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2560/65 ΕΠΙΣΗΜΗ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ 18.9.65

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ άριθ. 121/65/ΕΟΚ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
της 16ης Σεπτεμβρίου 1965

περί απαλλαγής τών εισαγομένων άπό την Αύστρία χοίρων άπό τήν είσπραξη συμπληρωμα­
τικών ποσών

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας ύπόψη :

τή συνθήκη περί ιδρύσεως της Εύρωπαϊκής Οικονομι­
κής Κοινότητος ,

τόν κανονισμό άριθ . 20 περί βαθμιαίας ιδρύσεως κοι­
νής οργανώσεως άγοράς στόν τομέα τού χοιρείου
κρέατος ί1 ), καί ιδίως τό άρθρο 7 παράγραφος 4,

τόν κανονισμό άριθ . 96/63/ΕΟΚ τής ' Επιτροπής, τής
13ης Αύγούστου 1963 (2), περί καθορισμού του συ­
μπληρωματικού ποσού πού προβλέπεται στά άρθρα 7 καί
8 τοϋ κανονισμού άριθ . 20 τού Συμβουλίου , όπως τρο­
ποποιήθηκε άπό τόν κανονισμό άριθ . 98/65/ΕΟΚ (3),
καί ιδίως τό άρθρο 5 παράγραφος 1 ,

Εκτιμώντας :

Δημοκρατίας τής Αύστρίας δήλωσε ότι είναι διατεθει­
μένη νά δώσει αυτές τίς έγγυήσεις γιά τούς ζώντες καί
έσφαγμένους χοίρους αύστριακής προελεύσεως· δτι θά
μεριμνήσει νά ληφθούν τά άκόλουθα μέτρα :

1 , οί άδειες έξαγωγής μέ προορισμό τά Κράτη μέλη
τής Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότητος , θά χορη­
γούνται μόνο γιά συμβάσεις άπό τίς όποιες θά προκύ­
πτει , ότι ή τιμή προσφοράς «ελεύθερο στά σύνορα» δέν
είναι κατώτερη τής τιμής άνασχέσεως έναντι τών τρί­
των χωρών

2 , σέ περίπτωση μή τηρήσεως τής ελάχιστης τιμής
άγοράς τών 12 αυστριακών σελλινίων κατά χγρ ., κατά
τό στάδιο τής εξόδου άπό τή γεωργική έκμετάλλευση
γιά τούς ζώντες χοίρους πρός σφαγή , ή καταβολή τής
επιστροφής κατά τήν έξαγωγή δέν θά γίνει δεκτή·

3 , οί έπιστροφές κατά τήν έξαγωγή θά ύπολογίζονται
τακτικά έκ νέου, κατά τρόπο ώστε νά λαμβάνονται
ύπόψη οί διαφορές μεταξύ τών τιμών πού εφαρμόζονται
στίς αυστριακές άγορές καί τής τιμής άνασχέσεως έ­
ναντι τών τρίτων χωρών

4, πιστοποιητικά προελεύσεως καί πιστοποιητικά
κτηνιατρικά δέν θά χορηγούνται παρά μόνο γιά τούς
ζώντες χοίρους καί έσφαγμένους χοίρους καταγωγής
Αυστρίας·

δτι δήλωσε εξ άλλου, ότι είναι διατεθειμένη :

— νά μεταβιβάζει στήν 'Επιτροπή καί στό Κράτος
μέλος εισαγωγέα, άμέσως μετά τήν έκδοση τής
άδειας έξαγωγής, τά στοιχεία τά σχετικά μέ τίς
εξαγωγές ζώντων καί έσφαγμένων χοίρων, μέ προο­
ρισμό τήν Κοινότητα, μέ τήν ενδειξη τών ποσοτή­
των, τής ημερομηνίας παραδόσεως, τής χώρας
προορισμού, τού σημείου διαβάσεως τών συνόρων
καί τής τιμής προσφοράς «έλεύθερο στά σύνορα»·

— νά καταστήσει δυνατό στήν 'Επιτροπή νά άσκεϊ
διαρκή ελεγχο ως πρός τήν άποτελεσματικότητα
τών μέτρων πού έχουν ληφθεί άπό τήν αύστριακή
κυβέρνηση , ιδίως όσον άφορα τήν τήρηση τής
ελάχιστης τιμής άγοράς κατά τό στάδιο τής εξόδου
άπό τή γεωργική έκμετάλλευση καί τόν ύπολογι­
σμό τών έπιστροφών κατά τήν έξαγωγή *

δτι γιά νά αποφεύγονται στό έμπόριο τών προϊόντων,
πού διέπονται άπό τίς διατάξεις τού κανονισμού άριθ .
20, διαταραχές οί όποιες οφείλονται σέ προσφορές
προελεύσεως τρίτων χωρών πού γίνονται σέ τιμές κα­
τώτερες τής τιμής άνασχέσεως είναι άναγκαΐο νά αυ­
ξηθούν στά Κράτη μέλη οί εισφορές έναντι τών τρίτων
χωρών πού καθορίζονται σύμφωνα μέ τό άρθρο 5 τού εν
λόγω κανονισμού , κατά ενα συμπληρωματικό ποσό,
πού νά άντιστοιχεί στή διαφορά μεταξύ τής τιμής
προσφοράς «έλεύθερο στά σύνορα» καί τής τιμής άνα­
σχέσεως έναντι τών τρίτων χωρών

ότι οί εισφορές δέν αυξάνονται , παρ ' όλα αύτά, κατά τό
συμπληρωματικό αυτό ποσό έναντι τών τρίτων χωρών,
πού είναι διατεθειμένες καί είναι σέ θέση νά έξασφαλί­
σουν, δτι ή τιμή πού εφαρμόζεται κατά τήν εισαγωγή
προϊόντων προελεύσεως τής χώρας τους δέν θά είναι
κατώτερη τής τιμής άνασχέσεως καί δτι κάθε εκτροπή
τού εμπορίου θά άποφευχθεϊ -

δτι μέ τίς έπιστολές της τής 6ης 'Απριλίου 1965 καί τής
13ης 'Ιουλίου 1965, ή Κυβέρνηση τής 'Ομοσπονδιακής

C) ΕΕ άριθ . 30 τής 20.4.1962, σ . 945/62.
(2) ΕΕ άριθ . 126 τής 17.8.1963, σ . 2253/63 .
(3) ΕΕ άριθ . 121 τής 5.7.1965, σ . 2077/65 .
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ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:οτι μετά εξέταση τής αιτήσεως τής αυστριακής κυβερ­
νήσεως , δύναται νά θεωρηθεί ότι τά ύπό μελέτη μέτρα
είναι τέτοιας φύσεως, ώστε έξασφαλίζουν ότι ή εφαρ­
μοζόμενη τιμή γιά τά άνωτέρω προϊόντα κατά τήν ει­
σαγωγή στήν Κοινότητα, προελεύσεως τής 'Ομοσπον­
διακής Αύστριακής Δημοκρατίας , δέν θά είναι κατώ­
τερη τής τιμής άνασχέσεως καί ότι , άκόμη οί έκτροπές
έμπορίου θά αποφευχθούν ότι , κατά συνέπεια , δέν
υπάρχει λόγος νά καθορισθούν συμπληρωματικά ποσά
σχετικά μέ τίς εισαγωγές τών προϊόντων πού προανα­
φέρονται , προελεύσεως τής 'Ομοσπονδιακής Δημο­
κρατίας τής Αυστρίας·

"Αρθρο 1

Οί εισφορές έναντι τών τρίτων χωρών γιά τίς εισαγω­
γές χοίρων ζώντων καί έσφαγμένων (κλάση ex 01.03 ex
A 11 καί ex 02.01 ex A III του κοινού δασμολογίου),
καταγωγής καί προελεύσεως τής 'Ομοσπονδιακής Δη­
μοκρατίας τής Αύστρίας δέν αυξάνονται κατά συμπλη­
ρωματικό ποσό .

"Αρθρο 2

Ό παρών κανονισμός αρχίζει νά ισχύει τήν τρίτη
ήμέρα άπό τή δημοσίευσή του στήν Επίσημη Εφημε­
ρίδα τών Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων .

ότι τά μέτρα πού προβλέπονται στόν παρόντα κανονι­
σμό είναι σύμφωνα μέ τή γνώμη τής Επιτροπής Δια­
χειρίσεως Χοιρείου Κρέατος ,

O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως πρός όλα τά μέρη του καί ισχύει αμεσα σέ κάθε
Κράτος μέλος .

Έγινε στίς Βρυξέλλες , στίς 16 Σεπτεμβρίου 1965 .

Γιά την Επιτροπή

Ό Πρόεδρος

Walter HALLSTEIN


